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                     STRUČNI ŽIVOTOPIS   

 

Obrazovanje: 

1974. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu završila studij 
anglistike (A) i hispanistike (B) 
1975.-1976. Završila dvije godine studija hispanskoameričke književnosti i 
povijesti na Universidad de Guanajuato u Meksiku 
1977.-1981. Završila poslijediplomski studij – smjer književnost na 
Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i stekla znanstveni stupanj 
magistrice znanosti 
1978. Završila Curso Superior de Filología Hispánica (Consejo Superior de 
Investigaciones Científicas, Madrid/Málaga) 
1988. Obranila doktorsku disertaciju izvan doktorskog studija na Sveučilištu 
u Zagrebu i stekla znanstveni stupanj doktorice znanosti 

Zaposlenje: 

1977-1978: Predavačica španjolskog i engleskog jezika u školama stranih 
jezika  

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek za romanistiku: 

1978.-1979:asistent-pripravnik 
1979-1982: asistent 
1982-1989: znanstveni asistent 
1989-1995: docent 
1995-2001: izvanredni profesor 
2001-2008: redoviti profesor (01/2004-9/2005: dužnosnica u MZOŠ RH) 
2008- redoviti profesor u trajnom zvanju 

 



 

Dužnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i na 
Sveučilištu u Zagrebu: 

1993. – 1995. Pročelnica Odsjeka za romanistiku 
1994. -  1995. Povjerenica dekana Filozofskog fakulteta za međunarodnu 
suradnju 
1995. -  1998. Prorektorica za međunarodnu suradnju Sveučilišta u 
Zagrebu 
2000. –           Predstojnica Katedre za hispanske književnosti  
2011. –           Predstojnica Katedre za španjolski jezik  
2011 – 2015.  Pročelnica Odsjeka za romanistiku 

Dužnost u sustavu visokog školstva Republike Hrvatske: 

2004-2005 Pomoćnica ministra znanosti, obrazovanja i športa za visoko 
obrazovanje 

Stalni gost-predavač: 

1989. -1995. Oddelek za romanistiko, Filozofska fakulteta Univerze v 
Ljubljani, Slovenija 

Kolegiji koje izvodi na preddiplomskom i diplomskom studiju 
hispanistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta  u Zagrebu 
(obvezatni): 

Hispanskoamerička književnost i europska periodizacija (2 sata 
predavanja) 
Afirmacija hispanskoameričke književnosti u svijetu (2 sata 
predavanja) 
Novi hispanskoamerički roman (2 sata predavanja) 
Octavio Paz i Jorge Luis Borges (2 sata predavanja) 
Unamuno i njegovo razdoblje (2 sata predavanja) 
Povijest recepcije romana „Bistri vitez Don Quijote od Manche“ (2 sata 
predavanja) 

 



Kolegiji koje izvodi na preddiplomskom i diplomskom studiju 
hispanistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta  u Zagrebu (izborni): 

 Hispanskoamerička nefikcionalna proza XVI. stoljeća (Kronike osvajanja 
drevnog Meksika) 

Hispanskoamerički barok. Djelo Č.s. Ivane Agneze od Križa (Sor Juana 
Inés de la Cruz) 

Nositeljica je jednog broja kolegija na preddiplomskom te na 
diplomskim studijima španjolskog jezika i književnosti. 

Strana sveučilišta na kojima je gostovala kao predavač: Universidad de 
Salamanca, Universidad de Navarra, Universidad de Alcalá, Universidad 
San Pablo CEU (Španjolska) Universidad Católica Argentina (Argentina), 
Universidad Andrés Bello, Universidad Católica de Chile (Čile), Universidad 
de Guadalajara (Meksiko), Université de Fribourg (Švicarska), University of 
Houston (SAD) 

Odličja:  

1998: Red Danice Hrvatske s likom Ruđera Boškovića 
2001: Križ Časnice Reda Izabele Katoličke Kraljevstva Španjolske 

Članstva: članica Matice Hrvatske, članica glavnog odbora Matice 
hrvatske (2017. - ), glavna urednica časopisa Hrvatska revija  
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6. „Palermo de Jorge Luis Borges“, „Rumbos“ 3, Université de Neuchatel, 
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